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DEBRECZEI-NAGYVÁRADI 
/ / 

A halál után. 
N e m valamely elégikus t á rczacz ikke t aka­

rok i rni , a z t hagyom a bána tos p o é t á k n a k ; 
theologia i v i tá t sem kezdek senkivel , mer t — 
megval lva az igazat — nem é r t e k hozzá. A ki 
e lhal t , nyugodjék békében ; én azokról beszé­
lek, a kik i t t m a r a d n a k . 

Bizony-bizony szomorú sors vár ezekre , 
főkép, ha szegények. Nem elég, hogy elveszít ik 
az é le t t á r sa t , ki gondja iknak hív raegosztója 
volt ; vagy g y e r m e k ü k e t , k inek kedves szemé­
ben a szülők s t e s tvé rek szere lme, boldogsága, 
r e m é n y e igéző fénynyel cs i l logot t : a t e m e t é s 
k ö l t s é g e i sokszor hónapok ig ki nem hever­
he tő t e r h e t rónak vál la ikra , hogy azzal is fá 
j o b b legyen é g ő kese rvük . Mindenki tudja és 
érzi : mily sok k iadássa l j á r a legkisebb t eme­
tés is. É s midőn ezt lát juk, önkényte lenül a r r a 
a gondo la t r a j u tunk , hogy bizony elférne ily 
ese tben egy kis segítség. Némely városban ta­
lá lunk is m á r úgyneveze t t : „ T e m e t k e z é s t 
s e g é l y e z ő e g y e s ü l e t e k e t . " Összeál l 8 — 9 0 0 
vagy ezer ember , a n n a k rendje és módja sze­
r i n t kész í t enek a lapszabá lyoka t , a belügy ŰOÍ-
u i sz te r készségesen jóváhagy ja s kezdődik a 
m ű k ö d é s . H a va lak i a t á r su l a t t ag ja i közül 
meghal , a többi t a g fizet 15 — 2 0 krajczár t , s 
e b b ő l k ö n n y ű a h á t r a m a r a d t a k n a k 
8 0 — 9 0 — 1 0 0 f o r i n t s e g é l y t n y ú j t a n i , 
m é g p e d i g — minthogy a t á r su l a t p é n z t á r a | 
soha sem lehet ü res — a z o n n a l , a m i n t a 
h a l o t t i b i z o n y í t v á n y k i á l l í t t a t o t t ! 

Vi lágos, hogy á tagok és az egyes tagok 
á l ta l a ha lá lese tek a lka lmáva l fizetett k ra jczá-
rok számátó i függ a segélyösszeg nagysága is. 
A n n a k csak igen csekély része (legfeljebb 
1 5 — 1 6 frt) fordi t ta t ik az egylet fön tar tására , 
a többi pedig a ha lo t t h á t r a m a r a d t h i tvesének, 
vagy g y e r m e k e i n e k azonnal k i adha tó . 

í m e : nagyjából egy ily t á r s u l a t szerve­
zete ! Hi3zszük, hogy e lég egyszerű és vonzó. 

Tek in tve mos t m á r a mi vá rosunka t , mely­
nek lakói köz t annyi sok földmives, ipa ros és 
szerény jövede lmű tisztviselő van , k i k n e k egy 
gye rmek vagy feleség ha lá la oly kínos költ­
ségbe ke rü l : alig lehe t va lami óha j tandóbb , 
m i n t hogy m i i s a l a k í t s u n k m a g u n k 
k ö z t i l y t á r s u l a t o t ! 

TESITO. 
TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 
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m i n d e n p e t i t s o r a 15 ki*. 
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a d ó i U i v a t a l » & l , C s & t h y Káro ly és 
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Budapesten :G o l d b e r g e r A. V. é s l l a a -
s e u s t e i n é s Vogl e r , Bécftben»Prágábaij| 
Haa se ü s t é i n é s Y o g l e r , A . ü p p e l i k , 
S o h a l e c k H . , S t e r n M ó r és Parisban, 
Hamburgban és Majnai-Frankfurtbau : ö -h> 
Daubf l és M o a s e R u d o l f hirdetési 

intézetében fogadtatnak e l . 

"X'.A.iFt.osSi.^aL. 

A nagymama. 
i . 

A ködös félhomályban a kis sárga ház ablaka 
kicsapódott egy perezre. A kis asztalosáé dugta ki 
a fejét síró arezot vágva s könyörgő, szinte fájó 
hangon kiáltott rá a hóban gázoló őrökre : 

— Pszt , hallják, oh nézzenek oda be. 
Széltől megfujt kis vörös kezével a kapu-oldal 

mögé, a hol egy félig megrogyott szin áll, oda mu­
tatot t s megismétlé a könyörgést : 

- - Oda, oda menjenek b e . . . 
Aztán becsapta az ablakot a kis aKztaloené s 

belülről nagy mohósággal leste : szót fogadnak-e 
neki az őrök. 

Azok szót fogadtak. Föltépték a hó között 
roskadozó szin spárgával beakasztott ajtaja'. 

Ah, ez a jelenet, a mire a kis asztalosné majd 
kiugrott az ablakon, megrázó volt. 

— Na, i t t lesz mit czípelni. Kurjant föl belől 
a színben az egyik őr. 

S kilépve, a karja közt tar tot t egy beteges, 
sápadt fiatal nőt, a ki sivalkodva fordította vissza 
a fejét. 

— Ne rikoltson galambom, — csitítja az őr, 
— a gyerek is JÖD. 

Aztán kilépett a másik őr egy suba-darabba s 
egy nagy piros kendőbe pólyázott, gyermekkel, a ki 
sírással felelgetett édes anyjának. A kis féregnek 
csak a szemei — apró kék gyöngyök — meg az 
orra látszik ki a sokszínű rongy-pólyából. 

A szin beteg lakója elcsendesedett, csak nyúj­
togatta hosszú karjait a gyerek után, de az őr 
megnyugtatta, hogy jó helyen van, jó helyre 
mennek 

S a köpönyegével betakarta a remegő asz-
szonyt 

Fönn a sötétben, mintha valami febér alak 
szállt volna előre a mf.net előtt. A hosszú szárnyak 
lágyan csattognak. 

Az egész dolog semmi bajjal sem j á r , csak 
legyen, a ki elkezdje. Há la I s t ennek , nem szü 
kölködünk e r r e való emberekben , sőt társula­
tokban sem ! Kz u tóbbiak közül r á is mutatha­
tunk egy p á r r a , mely e fontos ügye t egy-kétj 
hét , vagy legfeljebb egy-ké t hő a l a t t nyélbe ' 
ü t h e t n é . 

f t t van például az „ I p a r o s - k ö r . " Bizo­
nyos, hogy ha egy közgyűlésén kimondja, hogy 
„na, mi t emetkezés t segélyező t á r su la t is va­
g y u n k " , — az egylet zöme csak tag ja inak te> 
kinté lyes számából is kiáll . 

A t i s z t v i s e l ő - e g y e s ü l e t hasonlóan 
igen a lka lmas volna az ügy kezdeményezésére , 
sőt nem egy t ek in te tben még a lka lmasabb az 
előbbinél is. 

Nunc venio ad fortissimum. C s u t a k 
K á l m á n ezredes é r d e m e s kis r ö p i r a t á b a n 
( „ S z ö v e t k e z z ü n k " ) , mint a „Gazdák és 
iparosok á l ta lános h i te l szövetkeze te" debre-
czeni fióktelep e lnöke , lelkes szavakka l s meg 
győző é rvekke l a jánlván a s zöve tkeze tbe l épés t , 
egy helyen (22 - ik lap) úgyis megpendí t i , s ő t 
é r v ü l h a s z n á l j a a t emetkezés i szövetke 
zet ügyé t is. A ki á- t mondot t , mondjon most. 
m á r bé - t is : a lakí tsa meg h á t ő, hiszen a k á r 
pusztán csak neve elég a r r a , hogy tömegesen 
sorakozzunk az á l t a l a k ibon tandó zászló alá ! 

De a k á r egyesület , a k á r valamelyik tek iu-
té lyes po lgá r t á r sunk indí tsa meg a mozgalmat , 
a s i k e r : e lmaradha t a t l an ; a h a s z o n : édes 
m i n d n y á j u n k é ; az é r d e m k o s z o r u : a kez-
derné.oj^ző í ioni iokáí" fogja"~<físzífefiív ^.zzal 
zárjuk t e h á t cz ikkünke t : „Szöve tkezzünk!" 

Alszegi. 

Nagyvilági lürek. 
— MHntler, a bolgár rablók fogságából ki­

szabadulván, most az általa fizetett váltságdíj meg 
térítését kívánja, a bolgár .kormánytól, mely azon 
ban nem igen hajlandó fizetni. — A catár meg­
küldte arczképét gróf Bsmarek Herbertnek. — 
F£fít(on<$i iisszeesleüvé* nyomára jöttek 
Madridban a számos elfogatás történt ; gyanú van 
több vidéki város helyőrségére ia. — fío*»*M< 
parte Jjeticxiet násairtMhAjtx. E u g é n i a 
császárné, m i d ő n Hí. Napóleon neje lett, egyéb 
ajándékok közt Liége. városától remek csipkeruhát 
kapott, melynek finom alapjába ibolyák, a Napoleo 
nok kedvenc/, virágai voltak kibimezve. E íuhát a 
szép spanyol nő csak egyezer viselte életében, es­
küvője napján. A ruha, melynek értéke legalább 

A szél ? 
Nem, ez valószínűleg az irgalom, mely leszáll 

onnan f ö l ü l r ő l . . . . 

II. 
A rabok ki vaunak verve az udvarra. A Fia-

kereti Tóni, ez a gyerek-rab, a ki a 15 esztendőből, 
a mit ólt, ö töt már a fogságban töltött, a kút jegét 
hasogatja egy baltával, tánczol dideregve 8 belefúj 
fájdalmas arczczal a markába. A czimborája, a ki 
fát hord a pinczébőí, neveti s odaverdesi meg­
fagyott, fölpüffedt kezét a farakáshoz. — Ő így me­
legszik. 

Ez alatt beállítják a kapitány elé az este be­
hozott beteg asszonyt. Az őr kaiján viszi utána a 
gyereket. 

— Mind a kettőt karon hoztuk be az éjjel 
kezdi jelentését az őr — ez itt (az asszonyra 

mutat) az anyja ennek (a gyereket meghimbálja). 
Egy színben majd megfagytak. Ez a poronty egy 
szalma, meg rongyból csinált valóságos fészekben 
hempergett . Ez az asszony meg ugy feküdt keresz­
tül rajta, bogy melegítse az istenadtát. Ugy voltuk 
együtt. Hanem ez e némber furcsa egy asszony. 
Nem mondja meg a nevét. 

A beteg nő sötét nagy szemeit, melyek láz­
ban éguek, kinyitja és kérő pillantást vet a biróra. 

—- Kicsoda maga ? kérdi tőle a biró. 
Lesüté a szemét megint s nem válaszol 
— I t t nem lehet névtelenül szerepelni, jó asz-

szoriy, — inté a biró. A nevét, a nevét. 
A fiatal nő sírva fakad. 
— Minek a nevem ? Nem veszik az urak hasz­

nát. Ne kívánják, bogy megmondjam. Nem loptam, 
nem öltem. Bűnöm van, de azért már — lássák — 
szenvedek. 

S pirulva oda mutatott a gyerekre, a ki csen-l 
ílesen viselte magát az őr karján. j 

A biró körülbelül sejtette a dolgot, hogy' 
miért titkolja a nevét a szerencsétlen nő. Mégis 
faggatta. i 

— Hál miért nem mondja mtg a nevét ? | 

30,000 frank, a minap fehér atlasztokba zárva Le. 
ticzia herczeguőhöz érkezett. Eugénia császárné 
levelet küldött vele, melyben irja, azt remélte, hogy 
e ruhát, melyet élete legboldogabb órájában viselt, 
fiának menyasszonyára adnatja. A Mindenható más­
kép határozott. Viselje tehá t a ruhát lakodalma 
napján Leticzia herczeguő, kit az ég tartósabb bot 
dogsággal áldjon meg, mint a ruha küldőjét. 

Hazai liirek. 
T R f i F O R T Á G O S T O N . 

1 8 1 7 - 1 8 8 8 . 
A magyar közélet, a magyar művelődés egyik al­
kotó munkása nincs t ö b b é : T r e f o r t Á g o s t o n 
m e g h a l t ! — A temetés nagy pompával pénteken 
ment végbe. A gyászszertartást báró Hornig Károly 
veszprémi püspök végezte fényes segédlettel. A 
megboldogultat a kerepesi-uti temetőben helyezték 
örök nyugalomra, a hol neje s fia is nyugszanak. 
Áldás emlékezetére 1 — iiajdte-Sziohoáixtón 
az elhunyt O z e g l é d y L a j o s helyére T ú r i 
A l b e r t ügyvédet választották meg polgármester­
nek. — Nyitmmegye alispánja ugyancsak si­
kerrel te t t körutat a haliesi járásban : szerzett ta 
pasztalatai alapján a főszolgabíró ellen fegyelmi 
eljárást inditon, a szakolczai városi kapitányt fel­
függesztette állásától s öt községi jegyző és gyám 
ellen indított fegyelmi vizsgálatot. — A királyi 
kűrit* azuitén elutasította az uzsora miatt elítélt 
11 a y Bernát perúj í tás kérvényét. — Öngyilkos 
katonatis&t. Fogarason Ilaydiu Pál vadásziö-
hadnagy agyonlőtte magát. Ilaydin igeu derék és 
kedvelt túszt volt. Teljesen rendezett viszonyok 
közt élt, kötelességeit pontosan teljesítette, vidám, 
zolid és becsületes embernek ismerték. Megfejthe­

tetlen talány, mi vihette a végzetes lépésre. Más 
nem lehetett, mint hirtelen elmezavar. — Jl »if-
nelőnő. Különös egy történetkét irnak Hódtnező-

UfésÁFbety*éi.-A fsaiBrő-egy-ffjt^^éT^FÍfboltjában 
regy elrejtőzött, uri külsejű csinos leányt találtak, a 
[ki nem akart onnan kijönni. A rendőrség kérdéseire 
is néma maradt. Csaknem erőszakkal kellett a vá­
rosházára vinni, a hol negyvennyolez óráig nem 
szólt egy szót sem s nem evett egy falatot sem, sőt 
még vizet sem ivott. De ekkor végre is erőt. veti 
rajta az ébs'^g s jóllakván, nyelve is megoldódott. 
Elmondta az élete sorját, a mely elég különös is, 
szomorú is, ha igaz. Azt mondja, .Nyitra ni egyébé 
való, előkelő családból származik, de szülei rég 
meghaltak, nincs senkije. Darabig uri családoknál 
társalkodónő volt s mint ilyen nem e-utk Európát 
jár ta be. megfordult Ázsiában is. Néhány héttel 
ezelőtt elment nevelőnőnek P.-Szent-Toronyáta a? 
uradalmi ispánhoz, de rosszul bántak vele s ezért | 
nem maradhatott ott. Minthogy pedig nem tudta, 
hová forduljon, elhatározta, hogy vagy a robogó 
vonat elé veti mugát, vagy nem eszik semmit, bog) 
éhen haljon meg. Ezért rejtőzött a sírboltba. A bol 

— Félek 
— Mitő l? 
A boldogtalan nő magára mutatott a kezével 
— Ebből a sok piszokból minek essen rá egy 

csepp i a . . . . 
A biró megrezzen. Hisz ez nem épen közönsé­

ges teremtés. Bizalmasan, szelíden szól hozzá : 
— Csak mondja a nevét, nem lesz semmi baj, 

A nevét tudni kell. 
Sír fuldokolva a nő : 
— Szomaházi Ágnes . . . 
A biró előtt ismerős ez a név. A néhai megyei 

hivatalnok özvegyét, a tisztes öreg nőt ismeri. Most 
érti már, mért titkolta a nevét a szerencsétlen 
Szomaházi-leány. 

A biró azonnal irt az anyához, kérve őt, hogy 
jelenjen meg a hivatalban, mert szerencsétlen 
leánya a városházán van betegen, elhagyatva. 

Az őr visszajött a váloszszal. A tisztes úrnő 
ezt írta a birónak : 

„Uram, nem engem illetnek sorai. Nekem 
nincs leányom." 

III. 
Egyelőre nem tudták, mit csináljanak a bol­

dogtalan nővel és a gyerekkel. 
Lent a souterainban raegsürüdött a homály. 

Terjeszkedett az est. A zárkákba vak sötétség bujt. 
Az őr a kapu alatt erősen trappolva verte a lábait a 
kövezethez. Az Andrások lenyugodtak. 

Egy kendőkbe hurkolt nő surrant be hirte­
len a kapu alá. Odalépett az őrhöz s igy könyörgött 
hozzá : 

— Álljon szóba velem édes barátom. 
.— Kicsoda maga ? 
— Ne kérdezze. 
Szólt a rejtélyes nő s az őrnek a kezébe adta 

a bevezető argumentumot, mire az őr meghallgatta 
és az őrszoba fölé matatott . 

— Ott vannak. 
Az asszony elkapta az őr kezét. 
— Anyjával együtt alszik a gyerek ? 

(Jogtalan leány még fiatal, 24 éves, beszél több 
nyelvet ; tehát bizonyára kaphatna olyan alkalma­
zást is, melyben a jó bánásmód sem hiányoznék. 
Mint lakonice megjegyzik, a szerencsétlent átkísér­
ték Szegedre. 

— M$íh(***meyyei híreit. N a g y v á r a ­
d o n a Rhédey kert javára rendezett népünnepély 
1200 forintot jövedelmezeit .— A s z e n t j o b b i 
a p á t s á g legközelebb Latmovies Gábor pécskai 
kanonoknak adományoztatott. Eddig dr. Schlaucu 
Lorinez, mint szalhmári volt pü pök élvezte. -— 
É r d e k e s n á s z h i r . Nagyváradról vesszük a 
hirt, hogy dr. Szabó Gyula, városi főjegyző és egye­
temi m. tanár Kolozsvárott Szabó Károly ismert 
törtéueltudós fii, eljegyezte Serédi Saroltát, a ko­
lozsváriak kedvelt operetteénekesnöjét, ki á t tér a 
keresztyén hitre és visszalép a szini pályától. — 
N é g y g y a l o g e z r e d , 37, 101, 39 és a 4«-dik 
ezredek vannak most Váradon összpontosítva s 3 
zenekar. — Az érkezett önkéntesek tiszteletére a 
nagyváradi önkéntesek vasárnap este a Rózsabo­
korban ismerkedési estélyi rendeztek, mely igen 
kedélyesen folyt le. Az egyesitett ezredek hétfőn 
tartot ták az első gyakorlatot. ™ S z é k e l y h i d ő n 
Németby János plutérmester és Friedman Mayer 
pékmester háza leégett. — V é r e s k a r d p á r h a j 
folyt le hétfőn délután Mandel Béla és Lnzár Béla 
nagyváradi fiatal emberek között. A párbajra a 
„Nagyvárad" közelebbi számának egy tárcza köz­
leménye szolgáltatott okot, mely közleményben a 
nagyvárad-kolozsvári színtársulat egyik fiatal nő-
tagja volt meglehetős udvariatlansággal éi intve. A 
párbaj a pecze-szőllősi sörházban folyt le. Lázár 
Béla — ki állítólag a czikket irta — több helyen 
jelentékeny sét ülést kapott és pedig a hason, mellen 
és a balkézen. Mint hirlik — a párbajnak folytatása 
is lesz. Mandel Béla ugyanaz, a ki tavaly Komlóssy 
Györgyöt Nyüveden párbajban agyonlőtte. 

— RúcsM-hesxétt. Dr. Bárány József, a 
debreczeni izr. hitközség jeles fiatal hitszónoka 
múlt szombaton tar tol ta meg búcsúbeszédét a hely­
beli izraelita imaházban, melyet a hivek zsúfolásig 
megtö tőitek s meghatva hallgatták a valóban szép 
s meleg hangú beszédet, melyben a szónok köszö­
netet mondott iránta tanúsí tot t felemelő szerete­
tért, de egyszersmind óva intette a búef-ú pillana­
tában a biveket, hogy fogadalmukat, melyet bárom 
év előtt a hitkö/.ség újjászervezése alkalmával az 
előhaladás éidekében tettek, megtartsák. Reményű 

úgymond — hogy üresen hagyott helye nem 
sokáig marad betöltetlenül. — Délután a hitközség 
tagjai jelentek meg az eltávozó fiatal lelkész laká­
sán, élén dr. Scheer Benő elnök úrral, ki gyönyörű 
beszéd kíséretében átnyújtotta a hitközség emlék-
ajándokát, egy szép gazdag művű ezüst serleget. 
— Miéi éptet esek a fous#ftroknél. Ré­
vész Bálint és Németujvári gróf Batthyány Pál 

— Együtt. 
— Csak megnézem őket. 
— Azt szabad, de csendesen, 
S belopódzott csendesen a rejtélyes nő az őr-

szobába. Ott aludt az ágyon a Szomaházi-leány, a 
gyerek mellette pihegett. 

Az őr bekandikált s nézte ezt a furcsa je­
lenetet. 

A rejtélyes asszony óvatosan kiemelte az alvó 
anya karjaiból a csecsemőt, aztán lerogyott vele a 
padlóra s zokogva csókolta. 

Az őr visszakullogott állomására, 
A rejtéiyea asszony is követte csakhamar. 
De mintha a nagy kendő alatt vitt volna 

valamit. 
— Mi az ? Mit visz ? — kiáltott rá az őr. 
Valamit suttogott a nő az őrnek s megint el­

hallgattatta egy kézfogással. 
S kiosont. S csend lett m e g i n t . . . 
Reggel volt nagy kiabálás a félhomályban. 
— Ellopták a gyereket ! 
A biró elővette az őrt. Ott állt kétségbeesve a 

beteg leány. 
— Ki járt az éjjel a fogházban ? 
Az őr valott ijedten : 
— Egy uri asszonyság volt. 
— Ellopta a gyereket. 
Az őr majd hanyatt vágódott. 
— Kért , hogy erebzszem be éhez az (a nőre 

mutat) asszonysághoz . . . 
Az anya és a biró egyszerre kiáltanak rá 

az őrre : 
— De ki volt ? Ki volt ? 
Az őr kétségbeesve válaszol t : 
— Én nem tudom, csak azt mondta, ha kér­

dezik, mondjam, h o g y . , . * 
— Mit ? Mit ? 
— A n a g y m a r a a . 
A beteg leány megrázó örömsikolylyal bele-

hanyatlott az őr k e z é b e . . . . 
—€*i, 
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hadnagyok, a 15. Pálfiy huszárezredben, főhad 
nagyokká^ léptettettek elő. — Jí i n a ^ i ^ i f or 
vosok és természetvizsgálók éz iáA 24 
»agy gyűlésére mely e héteo tartott meg Tátra-
Füreden , városunkból múlt hétfőn este Beké 
Mihály árvaszéki elnök, dr. S á r v á r i Gyula tiszti 
főorvos és Vecsey Viktor törvényhatósági biz. 
tag, utaztak el. 

— Mitjestett, W i e g a n d Arthur oiagy. kir. 
államvasuti mérnök é8 tartalékos honvédbadnagy, 
folyó hó 16-kán esküdött örök hűséget Kétalapi 
B a y 1 e r Marcsa kisasszonynak. Áldás írigyökre! 
•— Ho 1 cz h a m m e r István, helybeli ág. ev. tanító, 
múlt szombaton esküdött örök hőséget Szentessy 
Ferenez szép és kedves leányának, M a r i s k á n a k . 
Áldás és boldogság kisérje irigyöket. — Nyíregy­
házán Gyürki Sándor debreczeni fiatal kereskedő 
jegyet váltott Greneczy Irén kisasszonyoyal, Gre-
neczy Andor ügyvéd leányával. Áldás frigjökre! — 
Dr. Hamvai Lajos huszti ügyvéd, e héten esküdött 
örök hűséget özv. Katz Sámuelné szép és kedves 
leányának, Matildnak. Boldogság kisérje a fiatal 
házaspár frigyét 1 

— Halálozások, Fenyvessy Bélát, 
„Phőnix" biztosító társaság vezértitbárát nagy 
csapás érte. Édes apja, FeDyvessy Károly-nyugai 
mázott miniszteri hivatalnok jobblétre szenderült. 
— Kelemen Péterné szül. Gombacsek Mária, életé­
nek 64 ik évében elhunyt. Nyugodjanak békében 
porai 1 — D o s z p o l y I s t v á n volt városi 
hivatalnok életének 85-ik évében elhunyt. A meg­
boldogult a városnál, mint hivatalnok. 33 évet 
töltött. Temetése ma d. u. 5 órakor fog végbe­
menői. Áldás poraira! 

H I B E K . 
— Mos sut h Etajos halhatlan nagy ha­

zánkfiának tegnapi névünnepét szép számmal és 
őszinte lelkesülésselüjte meg városunk polgárságá­
nak tekintélyes része a helybeli „Ki.^pipa" vendéglő-
beo, hol a lelkesülők soraiban láttuk gr. Vay Dá 
nielt, Csutak Kálmán alezredest, Gáspár Imre lap­
szerkesztőt, Nagy Pál tanárt, Sebes Györgyöt, Ge-
réby Fülöpöt, Gojzer Nagy Sándort, Zichermann 
Hermaut, Benedek Sándort, Véitesi Lajost, Sik 
Lajos pénztárost, Bálint József postamestert (Vá 
mos-Pércsről), Tordai Gábort stb. stb. Természe­
tesen toasztokban nem volt hiány, melyek mind az 
ünnepelt felé "szállottak. Nem kevesebb lelke­
süléssel fogadtatott Z i c h e r m a n n Hermanuak 
azon indítványa, melynek Nagy Pál tanár adott 
ékes szavakban kifejezést, hogy a nagy száműzött 
táviratilag üdvözöltessék. E czélból az üdvözlők ré­
széről Gáspár Imre lapszerk. bízatott meg a távirat 
szövegezésével, mi is felolvastatván, lelkesült éljen-
zéssel fogadtatott. A távirati dijra összegyűlt fölös­
leges összeg (mintegy 12 frt) a 13 egyenruhás hon­
véd megvendégelésére fordíttatott. Később a városi | 
dalárda egy tekintélyes része is megjelent s gyö-j 
nyöröen és lelkesültséggel előadott hazafias d»'^k 

zöa hadseregbeli huszárőrnagy német és magyarul 
is szólt. A honvédtisztek meglepve hallották a né­
met beszédet s mint a „Debreczen1* írja, kinos DJOZ 
zauat következeti ; a honvédtisztek a beseéd el­
hangzása után némák.maradtak ; szerencsére egyik 
főhadnagynak jó gondolata volt, felkiáltott: „Éljen 
a kiráiy 1" s erre a honvédtisztek is lelkes éljen 
zésbe törtek ki. A „Debreczen" szerint ez a német 
dikcziózás a parancsnok előzetes megállapodásából 
történt, mert régebben valami sérelem esett a kö­
zös hadseregbeli tisztek németségén. — Ha igaz, 
ugyancsak tapintatlanul választották meg a repará-
ció idejét ós módját. 

Sikkasztó pénztáros. Rékas Jó­
zsef b.-nánási pénztárnok bűnügyét, ki a kezelése 
alá bizott pénztára!^1 ól 285 forintot sikkasztott el, 
pénteken targyalta a helybeli törvényszék másod 
izben, miután ez ügyben a kúria pótvizsgálatot 
rendelt el. Vádlott kilencz hónapi fogházra és 3 
évi hivatalvesztésre ítéltetett, ügy a vádlott, kinek 
védője dr. Nagy Lajos ügyvéd "volt, mint az ügyész­
ség ielebbeztek. 

— Az ehdiih áldozata. Borzasztó 
halállal múlt ki B.-Újvároson Gál Józsefné, egy 21 
éves fiatal asszony. A szeiencséíltnt n.ájus 30-káo 
Kis Mihály debreczeni polgár maesi tanyáján meg 
marta egy veszett macska, s későn vétette m igát 
gyógykezelés aiá, u«y hogy e hó elején a víziszony 
tünetei mutatkoztak rajta s 19-én rettenetes kinok 
közölt meghalt. 

— Tánczestely. Nagy Gyula tátiez-
mester által lapunk megjelentékor, szombaton ren­
dezendő „utolsó estélyi* melegen ajánljuk a mu­
latói szerető meghívott fiatalbág figyelmébe. — A 
záitkörü mulatság Nagy-Csapó-utczán, Juhász Jó­
zsef 251. sz. házánál tarlatik meg. Lesz jó czigány 
zene, jó bor és szép leány. 

— Huhítj legények. A múlt év őszén a' 
sárándi „Áiigállo" korcsmában Kiss Gábor, Kiss 
Imre és Kiss LHJOS sárándi legények egy Lovász 
Imre nevű fiút korcsmai borozás közben minden ok 
nélkül annyira összeveitek, hogy e miatt 20 napon 
tul nyomta sérelmes az ágyat. A bűnügyi végtár­
gyalás ez ügyben szerdán taitátott meg s a vádlot­
tak, közül Kiss Gábor 1 évi, Kiss Lajos és Kiss 
Imre pedig 9 hónapi börtönre ítéltetett. — Vádlot­
tak ielebbeztek, az ügyész megnyugodott az Ítélet­
ben. A vásott ficzkók tárgyalás után kiérvén a tör­
vényszék kapuja alól, ugyancsak fenyegették a vád­
lót és a tauukat. Képzeljük, hogy mily verekedés 
támad azok közt, ha még egyszer összehozza a fá­
tum őket az „Aligállóö-ban, hol szép asszony méri 
az észbontó italt. 

Háziasszonyaink .figyelmébe 
ajánljuk a jó minőségű v a r g a f á t , mely méter-
ölenkint 11 írtjával kapható Geréby Fülöp helybeli 
kereskedőnél. 

— A falragaszokon hirdetett kitűnői 
Krondor f i savanyuviz főraktára C s a n a k Jó­
zsef kereskedésében van, azon'civül kapható min-

kai emelte az ünnepély magasztosságát ^JtíUü'vyifD füszerkereskedésben és a vendéglőkben, 
»nlgáltfl 
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ezen alkalommal ki volt állítva azon szép kivitelű 
kép, mely a 13 aradi vértanút ábrázolja, s melyet 
Kleinfeller K. tervezése és rajza után Kühimann J. 
helybeli díszfestő készített, s mely a nagy számú 
jelenlevők által kiválóan sikerültnek ítéltetett, 

- Debreczen Trefortnak. Debre­
czen városát Trefort miniszter temetésén Kőrössy 
Sándor a harmadik kerület képviselője represen-
tálta s a polgármester távirati megbízásából Deb­
reczen városa nevében dí«zes koszorút helyezett a 
ravatalra. 

— Posta és távírda hivatalunk­
ban a jövő hó elején megiut ujitás lép életbe, a 
mennyiben a posta hivatal jelenlegi főnöke Csath 
Zsigmond lesz egyszersmind a távirda főnöke is, a 
két pénztár is egyesittetik s a postapénztár felvite 
tik a távirdai hivatal helyiségébe. 

— Hamis mérleg. Nem tudjuk eléggé 
helyeselni Végh Gyula rendőrkapitány azon szigorú 
eljáiásat, hogy a hamis mértékekkel mérőket szi-
goiúau bünteti. Ujabban két borjúhúst mérőt bün 
tetett meg, kiknek mérlegeik voltak hamisak. 

Az augusztus &9-dikére tűzött 
tánczvigalom a Telegdi sóstói-fürdő nagytermében 
a IOSSZ idő miatt elmaradt, annak megtartása aug. 
26-ru, vasárnap délutánra tétetett át. 

Iskolai tuilósitás. Debreczen szab 
kir. város reáliskolájában az uj tanév szeptember 
hó 1-én kezdődik. Az uj tanévre a beiratások aug. 
29., 30. éa 31. napjain és szeptember hó l é n , min­
denkor délelőtt 9 órától 12-ig s délután 3-tól 5-ig 
eszközöltetnek a reáliskola igazgatósági irodában, 
a P i a c z - t é r e n l e v ő V e c s e y - h á z b a n . 

— áthelyezés. Szabó Sándor róm. k 
segédlelkész, ki "hat évi itt tartózkodása óta meg. 
nyerte ugy a róm. kath. hívek, mint a közönség 
előkelő köreinek tiszteletét és szeretetét, városunk-, 
ból Ó-Kigyósra helyeztetett át. Helyét C s i c s a y 
Alajos sz.-somlói r. k. segédlelkész foglalja el. A 
derék lelkész eltávozása városunk Bzéles köreiben 
kelt őszinte sajnálatot. 

— Szülők figyelmébe. K ö r n y e i Laura 
k. a. (előbb Hárting Gusztávné), miniszterileg en­
gedélyezett leánynevelő-intézetében a rendes be­
iratások naponkint d. e. 9 tői 12-ig és d. u. 2-től 
5-ig folyamatban vannak. Nem ajánlhatjuk eléggé 
a szülők figyelmébe e régi s jó hírnévnek örvendő 
leánynevelő intézetet, mely már annyi jelesen 
képzett és nevelt nőt szolgáltatott városunknak és] 
vidékének. — Ugyanott leánykák teljes ellátásra is 
felvétetnek; s különös gond fordittatik a rendes 
népiskolai tantárgyakon kívül a német nyelv alapos 
elsajátítására. Az újonnan felszerelt és berendezett 
tanintézeti helyiség, melyben városunk több jeles 
tanerője működik, Szent-Annautczán (a préposti 
lakkal szemben) van elhelyezve. 

— Tapintatlanság városunkban 
Izgalom és kedvetlenség uralkodik múlt szombat1 

óta mind a honvédtisztek, mind a közönség köré­
ben A király születésnapját itt is szokott módon 
megünnepelték s a közös hadsereg és a honvédség| 
tiszttkara lakomára gyűlt egybe. A ktrályra Védőj 
Jenő honvédőrnagy mondott felköszöntőt, még pe-j 
dig csupán nómet nyelven, mig pl. tavaly Mayer kő-

dV »**"**. Az 
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gáé, ha rá ér, tegyen ugy, mint a szepességi leány." 
Jellemző, hogy mint az első kihallgatásnál kitűnt, 
az ifjú a leányka szerelméről mit sem tudott s 
ugyanezért kívánságára az ügy a 3-dik kerületi ka 
pitányságtól áttétetett a kir. ügyészséghez tüzetes 
vizsgálat végett. A szerencsétlen leány szomorú 
esete, ki szüleinek jobb keze volt, a mennyiben da­
czára ifjú korának, már is önállóan vezette a terje­
delmes háztartás gondjait, kipótolfaatlan bánatot 
okozott, halála városunk széles köreiben keltett vá­
ratlan mély részvétet. — A hivatalos bonczolát, 
szerdán történt meg, s eredménye minden kétséget 
kizárólag meghazudtolta a szárnyaló mendemondá­
kat. A mi a levélben emiitett „szepességi leány" 
történetét illeti, annak magyarázata az, hogy az 
ífju és leány gyakian beszéltek egy 
leányról, kinek kedvese főbe lőtte magát s a leány 
mindennap friss virágot vitt az ifjú sírhalmára. A 
temetés csütörtökön óriási és mély részvét mellett\ 
ment végbe, s jelen volt azon az ifjú is, kit a leány 
az életénél is jobban szeretett. Béke poraira 1 

— A ki nem szereti a dis&rtórö> 
fögést* A törvényszék előtt vádlottként szereplő 
ezer és ezer változatú alak közt nem utolsóspeczies 
volt az a czingár ssabólegény, a ki szerdán állott a 
törvényszék előtt s a kit Derectkén a mestere i: 
„!un,itikus"-nak ismert már az első szolgálati na 
pok alatt is. Veres Miskából ki is tört a bolondéria 
különösen akkor, mikor pálinkát ivott s már egy 
izben — mint gyújtogató is vád alá helyeztetett, de 
bizonyítékok hiányában fel lett mtntve. Legújabb 
stikiije az volt, hogy jói felpálinkázottan egyik 
holdvilágos éjjelen egy nyitott udvarra beférfrrgett 
s a különben szintén nyitva levő disznóól ajtaja 
helyett az oldalnyiláson bemászott s egy pár hízó 
társaságában bizonyosan álomra készült hajtani na­
gyon is kótyagos fejét. Ámde a hízóknak nem tet­
szett a „kecske" hálótárs és röfögni kezdtek. Veres 
Miska pedig, mint monda „nem szereti a diszoórö 
fögéBt" és ugyancsak megforgatta kését a hízóban* 
mely a kapott sérülés következtében kimúlt a nél­
kül, hogy sodorából, vagy kolbászából, akár Veres 
Miska, akár a tulajdonosa jóllakhatott volna. -
Pedig Veres Miska drágán tízette meg ezt a pecse­
nyét, mert — daczára, hogy ki lett zárva a lopási 
szándék, miután a sertés olyan nagy volt, hogy azt 
megölve lehetetlen volt els-zállitania, — mégis 9 
hónapi fogságra s az okozott kár megtérítésére lett 
Ítélve, a mi bőven kitelik a síegény Veres Miska 
488 frtnyi jussából, mely a czeglédi árvaszéknél 
van letéve. Vádlott fellebbezett, â  ügyész hivatal­
ból szintén. 

— €razdák figyelmébe. A helybeli 
földmives iskolában levő 3 városi alapitványi hely 
üresedésbe jővén, ezen he;yek elnyelést ért a városi 
tanácshoz 1888. évi szeptember 20-ig folyamodhat­
nak olyan debreczeni születésű ifjak, kik írni, ol­
vasni és számolni tudnak, erőteljes testalkatúak s 
18 évet betöltöttek. — A benyújtandó kérvények j 
okmányokkal felszerelendők. 
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W e i s s e SeidenstofFe v o n 6 5 f c r . » 
bis fi. 11.40 per Méter (ca. Í30 Quai ) versendet r ~ 
roben- und stöckweise zolJlrei das F a b r í k - í 
D e p o t €r. H e n n e b e r g (k. k. Hoffieferant), 

Z ü r i c h . Muster umgehenri. Briefe 10 kr. Portó, j J 
Régi, a mezitlábos barátok hires,| 

valódi 
St. Jakab-gyomorcsepje. 
Biztos gyógyszer gyomor- és idegbajokra, 

még olyanok ellen is, melyek minden eddigi 
gyógyszerrel daczoltak, különösen a krónikus (idült) 
gyomor hurut, görcs, ideges félelem, szívdobo­
gás, főfájás stb. étien Bővebbet az üvegek im-ilelt 
fekvő körlevél ad. Kapható a gyógyszertárakban: 
Főraktárak : Török József gyógyszerésznél Budapes­
ten. Rotschnek V. Emil, gyógyszerésznél Drbreezen-
ben; Korányi Imre gyógyszerésznél Nyiregyháíáti; 
Szabó Gyula gyógyszerésznél Miskoiczon. Ára 60 
kr, nagy üveg 1 frt 20 kr. (131.) 8—13. 

evang'^lfmns'kSáTan'aleTrítás augV^mTVo-á^ja szegedi és debreczeni színházak igazgatója volt, a 
a tanítás szeptember 3-kán veszi kezetét. Beirat 
kőzni lehet az emiitett naptól kezdve d. e. 9—12-ig 

3—5-ig az iskolai helyiségben Várad-utcza 
2087. szám alatt. A tandíj az I—IV- osztályokkan 
ágost. hitvallásuaknak egész é v r e 4 frt, vegyes 
házasságból száimszott nem evang. gyermekeknek 
6 frt, más valiásuaknak 8 frt. Az 5 dik és 6 dik 
osztálybeliek tandija, különbség nélkül, egész évre 
20 frt. — Szegények, ba ez iráut folyamodnak, tars-
dijelengedésbeu részesülnek. A.kézimunka és német 
nyelv tanulása kötelező. Az V—VI ik osztály veze­
tője Materny Lajos lelkész s oki. tanár lesz. Eset­
leges felvilágosításokkal a beiratás kezdete előtt a 
lelkészi hivatal szolgál. Debreczen, 1888. aug. 23. 
Az ev. iskolaszék. 

A legújabb dráma, Debreczen 
város története még egy évben sem jegyzett fel 
annyi öngyilkosságot ós véres drámát, mint a jelen 
óv folyamán, s ugy látszik, — e szomorú emlékű év 
még folyton követeli áldozatait s nem elégszik meg 
egy-egy életunt, inség éa nyomorüldözte szeren­
csétlennek szörnyű halálával, hanem szedi áldoza 
tát azon korból és osztályból is, mely előtt egy re­
ményteljes boldog élet minden kellékével kinálko 
zik. Ujabban ismét egy szép fiatal l«ány, szülőinek 
szeme fénye,ismerőseinek bálványa lett gyilkos mé­
reg áldozata. Az esetről tudósítónk a következőket 
írja: Kondor L. helybeli jó nevű kereskedő alig 17 
éves leánya, K o n d o r Etelka, kinek vakító szép­
sége ós hódítóan kedves szerénysége, szelíd lelkü­
lete a legszebb jövőt Ígérték, s ki még a múlt év­
ben a ref. leánynővelde jeles növendéke volt, ked-
deu délután, mig szülői a kereskedésben voltak, 
magára zárta az ajtót s patkányméreggel megmér­
gezte magát. A cselédségnek csakhamar feltűnt e 
szokatlan dolog s kis idő multán, midőn a szobából 
nyögés hallatszott, a szomszédok segélyével rátör-; 
ték az ajtót s a szép leány szörnyen eltorzult voná­
sokkal ott fetrengett a kereveten. Csakhamar meg­
érkeztek a kétségbeesett szülők is, kiknek Dr. Ke­
rekes Lipót és Dr. Somogyi Zoltán onosok minden 
kísérlete sem volt képes a szerencsétlen gyermeket, 

ki félórai kinteljes tusa után utolsót lehelt, — 
visszaadni. A szerencsétlenség oka, mint a vizsgá­
lat első jelei is bizonyiták : reménytelen szerelem 
volt. Már vasárnap emlegette egyik barátnője előtt, 
hogy megmérgezi magát, s a szerencsétlen véletlen 
ugy hozta magával, hogy ugyanazon napon pat­
kánymérget hoztak a kereskedésből s ezt a pinczé-
ben helyezték el ; a leányka innen kerítette meg a 
mérget. Két levélke adott felvilágosítást a szomoni 
drámáról melynek egyike szüleihez, másika ideál­
jához S. B. egy III. éves joghallgatóhoz — kit mint 
kitűnt, — titkon szeretett, lett intézve. A szülők­
höz iutézett sorok következőleg hangzanak : „Ked 
ves Szülőim 1 Megnntam az életemet, 
A fekete ruhámban temessenek el. 
Bocsánat 1" A másik papíron, mely S. B. joghallga 
tóhoz, egy jó módú vidéki család fiához, ki náluk 
volt teljes ellátáson, s kinek a leány szülői épen az 
nap mondottak fel s ki még három órakor beszélt a 
leánykával, volt intézve, ez állott; „Béla l Én szc 
rettem magát, én meghalok, ugy Bem lehetek a ma-

napokban előnyös meghívást kapott a moszkvr.i 
német színházhoz, a rendezői állás elvállalása vé­
gett. Nagy Vincze azonban ez ajánlatot aligha fo­
gadja el, mivel vissza akar térni eredeti pályájára : 
a tanügy terére. Mint végzett középiskolai tanár 
ott inkább érvényesítheti tanulmányait. 

— Termény-piaczunkon az 1888. évi 
aug. hó 21-én tartott hetivásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte fel a vásárbirói hivatal: 
Egy m.-mázsa felső ár, közép ár, alsó ár. 

Eladó tanyafőid. 
A Szepesen, a 2-dik vasúti őrház közelé­

ben G '/2 ny i las , szilárd épületekkel ellá­
tott első rendű Váczi János-féle rauyaföld 
eladó. 

Értekezhetni iránta Tóth András tu­
lajdonossal Kakasú. 611. sz. a. (302) 3—3 

Legfinomabb kellemes zamatu valódi 

PORTORICÓ KÁVÉT 
5 kilós csomagokban 9 frt 4 0 krért ajánl 

GERÉBY FÜLÖP 
299.) 3—3. DBBRECZENBEN. 

Kiadó tanyaföld. 
Az Elepen 1772 nyilas tanyaföld a rajta levő 

újonnan épült gazdasági épületekkel és megfelelő 
lakással; továbbá az újosztáson a Csere alatt 
mintegy 150 kat. holdat tevő jóminőségü földbirtok 

i « * . imis-j.-... . io |j4holddobán)teruielési engedélyijei megfelelő és " 
ndezője, utóbb P ^ ? ^ J ^ ^ J s j l Í P ö l e í e k k ^ ' ü4M&^&fe&*é* ^:Hek -

'' ii .. gn^tva^ f0]y6 éví^pzept. 29-dikétől egy vagy több 
évre bérbe kiadók. 

Bővebb felvilágosítást nyújt a tulajdonos 
Czegléd-úteza 2567. sz. a. (269.) 3—5. 

Kétszeres . . 

Tengeri . 
•Köles . . . 
1 zsák burgonya 
100 ki. szalonna . 
100 ki. háj. . . 

5.50 

5.10 

6.40 
6.50 

6.35 
5.40 
4.50 
5.00 
4.30 
6.30 
6.25 

0.60 
62.00 
56.00 

60 00 
54.00 

6 20 
5.30 
4.40 
4 90 
4.20 
6.20 
6.00 

58.00 
52.00 

— 4-—SOOO kötet legnagyobb részt né­
met hírneves írók művét tartalmazó könyvtár, akár 
egészben, akár részletekben eladó. Értekezhetni e 
lap szerkesztőségében. 

Egy matróz megmentése. Azok, 
kiknek hivatása majdnem folytonosan a tengeren 
lenni, majd a függélyes napsugarakkal az egyenlítő 
alatt, majd szemben az örökös jégvilággal a magas 
éjszakon sokféle veszélylyel és fáradtsággal da-
czolni, többnyire erős testtel és egészséggel vannak 
megáldva. De a legegészségesebb természet és a 
vastestalkat sem képes az emberiség legveszélye­
sebb ellensége a betegség ellen tartósan győzelem­
mel küzdeni. így irja Watzdorf Oskár úr Hamburg­
ból : „Mint matróz a német hajóhadhoz tartoztam, 
ezelőtt két évvel Wilhelmshafenben elbocsáttat 
tam; azóta tettem még néhány utazást kereske­
delmi hajókon, de betegségem következtében kény­
telen voltam azokat beszüntetni. Majd máj, majd 
vese és hólyagbetegnek mondtak. Semmiféle szer 
akármely részről rendeltetett is, nem segített. — 
Ekkor r ö v i d i d ő n át használjam a W a r n e r 
Safe-Cure-ját és kénytelen vagyok bevallani, hogy 
állapotom annyira javult, hogy magam sem isme­
rek magamra." — Elárusitás és szétküldés csak 
gyógyszertárak által történik. Ára 2 frt 80 kr. 
Raktárak Debreczenben: Dr. Rotschnek V. Emil, 
Göltl Nándor, Vecsey Viktor. Főraktár : (Fanta 
M.) Prágában. 

— Kiadói üzenet, N . . . y M s, 
H.-Dorog. Rendelkezésedre áll egy néhány ezer, 
de nem ezres. 

üketeknek. Egy egyén, a ki egy egy­
szerű szer által 23 éves süketségétől és 
fülzúgásától megszabadult, hajlandó e szer­
nek leírását mindenkinek ingyen megkül­

deni. Czím : Nicholson, Bécs IX., Kolingasse 4. 

UH 11UU 

S: 

Minden idegennek, a kik a 
J u b i l e u m i k i á l l í t á s t B é c s b e n 

meglátogatják, a 

Hotel Hungária (szálloda) 
Bécsben, IMI. P»'aterstrassel¥r.l3 
mint a legközelebb fekvő és legolcsóbb, melegen 

ajánltatik. 
Gyalogosan 10 pereznyi távolságra fekszik a 

kiállítási területtől (Rolniidétól), a nyugoli es déloyn-
goti vasút közelében, a B cs gyönyörű környékére 
kirándulást rendező északi és keleti vasul, a göxhajó-
átlomás és a lóvonatii vasul átollenéhm, Kiíünö és 
olcsó konyha és kávéház. — Elegáns szobák 80 krtól 
felfelé. (258.) 5 — 12. 

• • ^ ^ • ^ • • • • ^ • • • ^ • { • ; * ; * * » * » * a M ! 
96. 
425. 

Az I S T V Á N gőzmalom-társul it 
A R J H i a i T Z É K fcü 

helyben kötelezettség nélkül, 
és az 1887.ápr. hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megálla­
pított s 1887. jun. l-én életbe lépett eladási, 
fizetési éa szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint. 

A. B. 
C. 
0 
1 
2 
3 
4 

Készpénz fizetés melleit. 
Sngyen zsákkal. 100 kiló 

Asztali dara nagyszemü 16 40 
szinte . . 15 40 

KirályliBzt 15.60 
Lángliszt I 5 2 0 

Montliszt 1 4 6 0 

Zsemlyeliszt különös 

Felelős szerkesztő: Téth Eéászlé. 
Főmunkatárs : Szabolcska Mihály. 

Kiadótulajdonos : Xichfrtman H, 

Fehér kenyérliszt l-ső rendű 
6. szinte 2-od „ 
7. Közép kenyérliszt l-ső „ 
8. , . 2-od . 
8 7« Barna „ l-ső 
87* » . 2 ' 0 d 

9. Lábliszt . . . 
10. Veres liszt . . . . 
11. Finom korpa zsákkal 
12. Durvakorpa zsákkai 

A finom és durva korpa arából eddig 
engedélyezett 5%-tóli engedmény a feonem-
iitett egyezmény folytán szintén beszüntet­
te! ett. 

Debreczen, 1888. Augusztus 23. 
. . (152.) 35—52. _ 

ccncaDQcix^aa^rsx^nűcíZ23rxí 

1 4 . -
13 40 
12.60 
1 1 6 0 

» 11 -
. " i o -

9.40 
,á70k. 7.20 

„70 . 6 20 
n 5 0 „ - . -
„ 50 „ 3.60 
„ 5 0 „ 3.20 



DEBRECZEN-NAGYVÁRAM ÉRTESÍTŐ. 

A legjobl) minőségű 

DOHÁNY ZSINEGET, 
a cséplés idényére 

üiLr 
búza oltó szert, 

továbbá : 

olajba törött készfestékeket 
minden színben, 

LENKENCSÉT (Firmái), 
KOCSIésBÚTORLACEMAT, 

SZOBAPADLÓ FÉNYMÁZAT 
ajánl 

Rickl József Zehn. 
Debreczen. 

(151.) 34—52. 

A néh. idősb Móricz András hagyatékához 
fele részben leltározott Nagy-Péterfia-úti za 
840-dik sorszámú ház és udvar minden órán 
bérbe kiadő. 

Fellételek iránt értekezhetni alólirott 
ügyvédnél, vagy társtulajdonos özv. id. Móricz 
Andrásnénál (lakik Nagy-Péterfia-űtcza 842 ik 
sz. a.) 

Kelt Debreczen, 1888. aug. 8-án. 
E m b e r I s t v á n 

(303) 3—3. ügyvéd, 
Nagy-Péterfia-útcza 973. sz. a. 

A V E 1 G H L . E 3 S I 

„Vera forrás savanyu vizeu 

Felsömagyarországnak legkitűnőbb és legtisz­
tább B'/éiiSfivdúíS savanyu vize 

— úgy mint a Gieshübli — 
a bort nem festi, „Gazdák és iparosok általá­
nos hitelszövetkezete" debreczeni fiókte­
lep árúcsarnoka-biaományí rak tá runkban 
Debreczenbeu, valamint a 

Vera for rás keze lőségnél Végh lesen 
Zólyommegye, kapható. 

A „ V é g h l e s i V e r a f o r r á s " 
(321) i ~ i 8 . k e z e l ő s é g e . 

mr üj zongora raktár. 

Van szerencsém tisztelettel tudatni a 
n. é. helybeli és vidéki közönséggel, miszerint 
nagyvárad-útczai 2123-dik sz. alatti laká­
somon úgy a bel- mint a külföldi legelőnyö­
sebben ismert zongora-gyárosokkal való ösz-
szeköttetéseim folytán a legkifejlettebb igé­
nyeknek megfelelő 

ZONGORA RAKTÁRT 
nyitottam, s igy a tisztelt megrendelő közön­
ségnek lehetővé tettem a legjutányosabb ár 
mellett trj s z e r k e z e t ű s z á r n y z o n g o ­
r á i m é s p i á m n o i i n megszerezhetését. 

J a v í t á s o k alapos szakértelemmel 
eszközöltetnek; valamint b e c s e r é l é s e k és 
h a n g o l á s o k is elfogadtatnak. 

A n. é. közönség eddigi szíves bizalmát 
jövőre is kérve, maradtam 

Debreczen, 1888. aug. 22. 
mély tisztelettel" 

(182) 1-12. S X É k D B Ő S Á N D Ö B , 
zongorakészitő és hangoló. 

tk. HL Árverési hirdetményi kivonat. 3517. 
18887 

-_ A nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a 
•kir. kincstár végrelíaytsatónak Jeles Péter és társai végrehajtást szenvedő elleni 5 frt tőkekö­
vetelés és járulékai iránti végrehaj tásMij^J^^ 
biróság) területén lévő Dorogon fekvő, a dorogi 1803. sz. tkjkvi 3597, 4860, 6024, 9874, 
5167/b, 9875/b. hrsz. ingatlanokra a végrehajtási törvény 156. §-a értelmében egészen az 
árverést 607 frtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlan az 1888. évi november hó 8-dik napján d. e. 8 órakor Dorog község 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881 :LX. t.-ez. 42. §-ában jelzett á r f o l y a m m a l s z á m í t o t t és az )881 . évi Nov. 
hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. § ában kijelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t-cz. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni. 

Kelt Nánás, 1888. évi augusztus hő 8-dik napján. 
A nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság. 

! B e ő t l x y , 
(324.) 1—1. kir. j.biró. 

K""88. Á r i e j t é s i h i r d e t m é n y . 
Alulírott kir. ügyészség közhírré teszi, hogy a debreczeni központi, — ugy a h.-bö-

szörményi, — h.-nánási, h.-szoboszlói, derecskéi és p.-ladányi kir. járásbirósági fogházakban 
letartóztatott átlag 180—200 főre tehető foglyok és raboknak 1889. évi január 1-től deczem-
bér 31-ig terjedő egy évi é címezése iránt 1888. évi szeptember 10-ik napján d. e. 9 órakor 
a debreczeni kir. ügyészség hivatalos helyiségében zárt, Írásbeli ajánlatokkal egybekapcsolt 
nyilvános árlejtést fog tartani. 

A vállalkozni kívánók 860 frt bántpénzt tartoznak letenni, s a zárt ajánlatok 
ugyanannyi bánatpénzzel ellátva az árlejtésre kitűzött óráig fogadtatnak el. 

A kikiáltási ár egy adag főtt ételre 9.45 kr, 56 dkgramm kenyérre 5.4 kr, együ't 
14.49 kr a betegek részére kiszolgáltatandó étadagok ára, valamint a bővebb áriejtési feltéte­
lek a kir. ügyészségnél (N.-Csapó utcza 335. sz. a.) a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Magyar kir. ügyészség. 
Debreczen 1888. Július 31 . 

P o y n a r , 
(320) 1—3. kir. ügyész. 

Í S > in. Árverési hirdetményi kivonat. 
A h.-nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a kir. 

kincstár végrehajtatónak Czifra Dániel dorogi lakos végrehajtást szenvedő elleni 11 frt 74 kr 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a kir. törvényszék (a nánási kir. 
járásbíróság) területén lévő Dorogon fekvő, a dorogi 726. t.jkönyvi 5047/a és 5843b/2. b.r.sz. 
alatt felvett ingatlanokra az árverést 342 frtban ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1888. évi november hó 8-dik napján 
d. e. 8 órakor Dorog község házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiál­
tási áron alól is eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-a t készpénzben, 
vagy az 1881 : LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett á r f o l y a m m a l s z á m í t o t t és az 
1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t.-cz. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt H.-Nánás, 1888. évi augusztus hó 2. napján. 
A nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság. 

B e ö t h y , 
(280.) l — L kir. járásbiró. 

AZ-ELSÓ KOZVKTJTÓ-ES TUDAKOZÓ-INTÉZET 
ZICHERMAN H. irodája, főtér, Áron Miksa-háss. 

fey g y a k o r l o t t s szép képzettségű 
végzett ref. hittanhallgató, egy vagy több 
gyermek mellé nevelői állást keres. Meg­
keresésekre e lap kiadóhivatalában szíves 
készséggel adnak felvilágosítást. 

J E L Ü L B Ó H Á Z , E g y s z i l á r d a n y a g ­
b ó l é p ü l t h á z , m e l y e g y j ó f o r ­
g a l m ú t á g a s b o l t h e l y i s é g e t , 
b o r m é r ő s z o b á t é s m e g f e l e l d l a k ­
o s z t á l y o k a t a h o z z á t a r t o z ó v a l 
t a r t a l m a z , 1 6 d l o n d ó d ! f ö l d j é ­
v e l , s z é p u d v a r i k e r t t e l , s z a b a d 
k é z b ő l , k e d v e z ő f e l t é t e l e k m e l ­
l e t e l a d ó . B ő v e b b f e l v i l á g o s í ­
t á s s a l k é s z s é g g e l s z o l g á l i r o ­
d á m . " (1149.) 

B o l t h e l y i s é g a Iíisuj utczán, igen alkal­
mas helyen kiadó. Bővebbet irodám. 

Kiadó bol the ly iség . Sz.-Anna-útczan egy 
igen jő helyen levő bulthelyiség teljes fel­
szerelvényekkel ellátva hozzátartozó 2 al­
kalmas szoba, egy konyha, pincze, padlás 
és fatartóval azonnal bérbeadó 400 írt évi 
bárért. Bővebb felvilágosítást ad irodám. 

Föpiacz Szikszay-házban 2 rendbeli lakás! 
kiadó, melyek közül egyik 4 szoba, a má­
sik 3 szoba, a harmadik 2 szobából és a 
hozzátartozókból áll. 

|8 nyi las tanyaföld épületekkel a pallagil 
pusztán, közel a városhoz, haszonbérbe 
kiadó, esetleg örök áron is eladó. Bőveb­
bet irodámban. (1227.) I 

E l a d ó m a j o r s á g i f ö l d . A várad-útc-zai 
t emető mel le t t 0 I io 1 d m a j o r s á g i 
s z á n t ó f ö l d jó é p ü l e t e k k e l e l lá tva 
— mely eset leg n y a r a l ó n a k is alfcal-j 
ma tos örök á ron eladó. (1229.) 

In te l l igens nö, 41 éves, r, cath., a magyar 
német, franczia és angol nyelvet teljesen! 
bírja, kitűnő zongorajátékos, ki jelenleg is 
mint t á r s a l k o d ó n ő alkalmazva van, 
óhajt hasonló minőségben, vagy nevelő­
nőnek alkalmaztatni. Bővebbet irodám. 

Kgy polgári családból származó kisasszony, 
ki a háztartás minden ágában jártas, ma­
gyarul s németül beszél és vizsgázott 
t á v i r d a k e z e l ő, alka!mazást kero>: 
akár mint házvezetőnő, akár gyermekek 
mellé, vagy nagyobb úri házaknál, min' 
kulcsárnő. Bővebb felvilágosítást ad irodám.] 

J ó m a g y a r e l lá tás ra , kereskedő segédek 
és tanulók, még pedig 3 égvén lakásra î  
előnyös feltételek mellett f. évi szeptem­
ber 3-tói felvétetik a város legszebb 
helyén és gyúpontján lévő házban. Ugyanéit 
ebéd és vacsora koszt házon kisül is adatik. 
Bővebbet irodámban. (12,'í'.).) 

El lá tás . Kgy úrinő a tanintézetekhez naguuij 
közel fekvő helyen tanulókat ellátásra 
előnyös feltételek mellett elfogad. Bőveb­
bet irodám. (12:i 1.) 

Teljes e l l á tás ra 3 tanulót elfogad egy elő­
kelő özvegy úrinő. Bővebbet irodám 

(1236.) 

mely nemcsak a polgári körökben kedvelt, de utat tört magának a felsőbb és leefelsBbb 
körökben ia. " ^ 

I fensége József fökg. és ő felsége Milán mú iá] 
— — a s z t a l á n r e n d e s i t a l u l s seo l j fd i . .....ni .... 

K o n s t a n t i n á p o l y i b a n , A l e x a n d r i á b a n , legközelebb F i n m é b a n is ép ugy 
mint h a z á n k b a n általánosan a k o l e r a megbetegedés ellen i>rat*»erv»t iv gyógyszer­
nek bizonyult.— Mindazon tisztelt fogyasztóinak, kik ezen ásványvizet akár borral, gyógy 
ezelokra, vagy tisztán mint asztalivizet előszeretettel használják, kérjük azt rövidítve 

forrás néven kiszolgáltatni. — A nagyérdemű közönségnek ásványvizünket szíves jóindu­
latába ajánlva, maradtunk teljes tisztelettel aas A. Gr IV 3E2 S - f o r r a s 

k u t k e z e l í í s ó g e M o h á n , 
Friss töltésben az ország minden gyógyszertárában, fiiszerkereskedósében és ven­

déglőjében kapható. 
y Országos fifóralztái* 

EDESK UTY L. 
kir . és sserb k i r . udvar i ásványvíz - száll í tónál 

BUDAPESTEN, Ersssébót-tér 7. sz. 
*mJm 
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Borral használva kiterjedt bdveltségnek örvend. ! 2 ® 
R a k t á r D e b r e c z e n b e n : Csanak József, Geréby F ü l ö p , 

Rickl József Zelmos, S zabó Zsigmond és Varga Lajos u rakná l . ] 

ni Árverési hirdetményi kivonat. 
A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, 

I 

1888. 
liogy 

Török Sándor debreczeni lakos végrehajtatónak Török József debreezeni lakos végrehajtást 
szenvedő elleni 80 frt 15 kr tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debre­
czeni kir. törvényszék területén fekvő, a debreczeni 4546. sz. telekjegyzőkönyvben A. -f I. 
1577. h.r.sz. a. 891. u. s. sz. házas telekre 862 frt 50 krban, — a 11,024. li.r.sz. foglalt 
ujosztásu földre pedig — a B. 13. r.sz.a. irt azon korlátozásnak, hogy ujosztásu földek adás-
vevés és csere tárgyát csak házbirtokosok közt képeznek — épségben hagyása mellett 9 írtban 
ezennel megállapított kikiáltási árban az árverést elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlanok az 1888. évi Október hó 26-dik napján d. u. 3 órakor e kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság árverési termében megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kiki­
áltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10%-át vagyis 86 frt 25 
krt, illetve 90 krt készpénzben, vagy az 1881 : LX. törvénczikk 42. § ában jelzett 
á r f o l y a m m a l s z á m í t o t t és az 1881. évi novemberhó 1-én 3333. sz. a. kelt igazság­
ügyminiszteri rendelet 8. §-ában, kijelölt óvadékképes értékpapírban akiküldött kezéhez 
letenni, avagy az 1881 : LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. — Kelt Debreczen ben 1888. 
évi Július hó 25-dik napján. — A debnezeni kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság. 

(314.) 1—1. L á n o z k y , tszéki bíró. 



DERRECZEN-NAGYVARAM ÉflTESlTŐ. 

Tisztelettel v«n szerencsém 
figyelmét « valódi 

közönség becsüs 

KRAKKÓI 

CSERÉP-KÍLYHÍMA 

# 

melyek ugyanis az u i> y a g t ii ?. m e n t e s s é g e , 1 : g m « ti 
t e s n j l á l<, a t ii z i Ii II % a ni o k c z c l s z e r ü I) e r e n <1 e 
z é s e , a t ü i e 1 ö-ii n y a g t e l j e s k i h a s z n á I Ii a l á s a 
nemkülönben c s i n o s , d i s s e s k i á l l í t á s o k és o I c s <3 
á r a i k által széles körben megkedveltettek, lelliivni. 

Bátorkodom ezennel at eddigi fufűtésre berendezel! kály­
háim melleit me'g, g y á r i h á z a m által szervezett és szabadal­
mazott t ö l t ő és s z a b á l y o z h a t ó k é s z ü l é k k e l ellátott 
kályhákat a legmelegebben u j á n l a n i és leglényegesebb 
előnyeit elősorolni : k i t ü l l ö fü töképesség 1 , c s e k é l y f ü t ő o n y 
h a s z n á l á s m e l l e t t . 

A termek vagy szobák tökéletes szellőztetése és egyenlő kiffitése. 
Egyszerű és kényelmes befütése. Mivel a 24 órára S7ül(s«glendii kőszén vagy koaks 

egyszerre betöltetik. 
Az oz-ii szerkezetű kályhák állal, egyesítve van a cserép- és vaskályha előnyei 

($ ezeket szintén a legjobban ajánlhatom 
K á l y h á k különböző színekben és alakokban, n l e g e l e g á n s a b b k i v i t e l b e n szálliltalnak 

és mindkét fűtési modorban épiltletnck. 
K a n d a l l ó k kályhával vai?y a nélkül lerraeottn színű, vagy barnára, zöldre zománezozva (gJa-irt), 

díszes felzetekkel (Gtísims), miadig készletben tartatnak. 
T a k a i ' é k - k o n y l l á k cserepekből, erős vas és vörösréz részekből összeállítva, kívánságra 

c ?. v II d e p e k b ö I, legnagyobb kivitelben építteti;ek. — F ü r d í l k á d a k k é s z í t é s é t p o r c 
v í z v e z e t é k k e l e g y ü t t g y á r i á r a k b a n v á l l a l o m át. 

Legmélyebb tiszteiéi tel 
Linkesch Samu ózv. Eperjesen. 

mint a valódi krakói cserép-kályhák magyarországi gyári förnktnrosa. 
K é p v i s e l ő s é g D e b r e c z e n e s k ö r n y é k é r e n é z v e : 

KASZANYITZKY ENDRE urnái 
I > o b r o c z e n b e u , f o p f a c z ü v e g - é s i>ox*czellán-i'aktáz»áI>an, 

a hol kívánatra k é p e s á r j e g y z é k e k díjmentesen küldetnek, söt részben természetbeni m i n t a -
k á l y h á k is a n. é. közönség rendelkezésére állanak és felvilágosítás mindenről készséggel adatik. 

(242) 8 - 8 . 

E L S Ő M I N Ő S É G Ű 

különböző minőségű 

GÉPOfj/iJAT, 
belgiumi ós olasz 

SZEKÉRKENŐT: 
továbbá mindennemű 

FERTŐTLENÍTŐ SZÉKEKET 
legjutányosabb árért ajánl 

CSANAK JÓZSEF 
(817.) 2-2.) kereskedése. 

L 99 Korona" forrás 
„Gazdák és iparosok általános hitelszövetkezet" 

debreezeni fióktelep árúcsarnoka ajánl 

szinkendeiM,^aió 3 águ 

GÉP-OLAJAT, 
„Korona" forrás ásványvizeket , 
kitűnő zamatu kávékat I48frttól208 írtig, 

továbbá : mindennemű fűszerárukat k ivá ló j ó minőségben 
igen jutányos árak és pontos kiszolgálás mellett. 

Árűcsarnok h e l y i s é g e : Miskolozi-féle ház vármegye -ház 
mellett . 

Tisztelettel 

(308.) 3-4. Az igazgatóság, 
55> J E £ L o r < > J L i . s * " f o r r á s 

bű 

CHBISTOPn FERENCZ-féle 

s z a g t a l a n , azonnal száradó és tartós; . 
Gyakorlati tulajdonságainál is egyszerűdénél ío^va kiválóan alkalmas a padlók liázi 

fényezésére. — A szobák 2 óra múlva ismét használhatók. — A lenyírnia különböző színekben 
(fedésre mint olajfesték) és színtelenül (csupán fényezésre) kapható. Minták és használati 
utasítás kaphatók a raktárakban. 

Baktár Debreczenben: Christoph Ferenci 
G A N O V S Z K Y L A J O S feltalálója és egyedüli gyárosa a valódi 

. . padló-fény máznak 
k e r e s k e d o n é L Prágában és Berlinben. 

(306.) 2 - 6 . 

^ FŐTISZTELENDŐ ÉS K E G Y E S 

„Benedek-rendű" szerzetesektől 
Soulac-i apátság Girondéban. 

P r i o r : 3>o«* M A G U E L O I S E , 
2 arany érem : Brüssel 1880 — London 1884. 

A legmagasabb kilüntetétrelc. 
Feltalál--! Q 7 Q " U Q T 1 Pierre Boursaud 
ta,o» : 1 0 4 Ö " U c t i l Prior által. 

A föliszteletxtft és kegyes „ l í e n e d e k -
rendi"-ek fog-elixirjének minden-
napi használata, — egy pár cseppnyi adag 
egy puhár vízben — megakadályozza a 
lyukas fog képződését és meggyógyítja a 
lyukas fogat, melynek feli r fei.y 1 ós szi­
lárdságot kölcsönöz, s a melleit a íbgliúst erősíti és 
épen tartja. 

Olvasóinknak '.fkát tcn>leg ezolgáiatol tes?ünk, a 
midőn íigyelmökel ezen re'gi és hasznos k-S7Ítményre 

kelhi\juk, a mely a legjobb gyógyszer és egyedüli óvj-zer a f»gf«jás ellni 
Ház alapíttatott 1807-ben QT^H-TTTM B o v d ^ a u x 106 és 108, 

J^ÖiigfJ'JHiik- : L7JJJVJ UJLi.1 Hue hroix de Siqiwy, 

hon és gyógyszerárú (droguc") kereskedésekben. (316.) 2 - ' 5 2 . 

Gyöngeségi állapotok 
jótállás mellett, tartósan 
gyógyíttatnak a Dr. Mül-
ler egészségügyi tanácsos 
világhirü és megbecsfll-
betlen 

Miracnlo-Pr&para-
tum-ja által, mely arany­
éremmel van kitüntetve. 

Ezek az elgyengült testnek 
ifjúi erőt kölcsönöznek és ez 
által világhírre vergődtek.Uj, 
tudományos utasítás u'Okrnak 
levéljugyekben VJIIÓ bekül­
dése mellett, bérmentesített 
levéibontékbau. 

Bendt Eduárd 
Braunseliweig. 

Kgyejd^lt^ralilÁr-^ra^gysroí-
L&íágban : Török Józs. gyógy-' 

szerosznél Budapesten 

(124.) 14—T. 

Áriejtési hirdetmény. 
A debreezeni m. kir. állami méntelep eperjesi, debreezeni és turjaremetei osztályai­

nál elhelyezett katonai legénység és ménlovak részére 1888. november hó 1-töl 1889. 
október hó végéig szükséglendő : 

takarmány és egyéb élelmi cziktek 
biztosítása iránt írásbeli zárt ajánlatok tárgyalása fog — az utóbb nevezett napokon délelőtt 
10 órakor tartatni és pedig : 

Az eperjesi osztály részére 1888. augusztus hó 28-kán az ottani rendőr-kapitányi­
hivatal helyiségében; a turjaremetei osztály részére 1888. augusztus30-án az ungvári rendőr­
kapitányi-hivatal helyiségében és végre a debreezeni osztály részére 1888. szeptember 3-kán 
a helyben levő számvevő-irodában. 

A szállítási feltételek nevezett számvevő irodában, valamint a méntelep osztályoknál 
és emiitett rendőr-kapitányi hivatalokban is megszerezhetők. 

(311.) 2—2. (Bgm.) 

H á z i á l l a t a i n k a t e s n ö v é n y e i n k e t m e g ó v j a m i n d e n f é l e 
féregtol és a z e z e k f o l y t á n e r e d h e t ő k á r o k t ó l . 

A f e j t e i n t e l j e s k i t i s z t í t á s á r a l e g a l k a l m a s a b b s í n . 

$&T V i g y á z n i k e l l , i n e r t : a m i n y i t o t t p a p i r o s b a n k i m é r e -
t i k , s o h a s e m a X a c l i e r l ' - i e l o k ü l ö n l e g e s s é g ! - » » 

A valódi minőségű „Zacherlin", eredeti palaczkokban olcsón csak a főraktárban 
kapható : 

1 H P Zackerl J., Bécs , I., Groldscbmiedg&sse M 2 . " V Q 

C s a n a k J ó z s e f k e r e s k e d ő n é l 
D e u t s c l i A l i i é r t 
V a r g a Kisjog 
S z a b ó Z s i g m o n d 
Cwaszner K á r o l y 
Gaoovszky IJaJos 
H e g e d i t s M. 
C*01tl ü í á n d o r g-yóg-yszerésznél 

Kapható Debreczpnbfti : 
B&olin l a e i i l r i c h I t e s e s l t e d í í n é l 
Uf imt tk ISé la „ 
I m l r é M á r o l y „ 
l l e n e d e í í Á r p á d „ 
«rj. YVeld»er J ó x s e f „ 
l*ozs»a,y A n t a l )? 
Szen t -34 i r á ly i é s I t a l e n d a k e r e s ­

k e d ő n é l . 
Herettyó-ITjf»Iii1>n.n : U o l l y á n O á b o r k e r e s k e d ő i n é l 
É r - n i ó s z e g e n t 
K r - K n d r é d e n : 
Sí r - i í l í l í á lyfa lván : 
II , - I¥á í táson : 
l ILarcza^on ; 
IVagry.Károlyl ian t 

JWeaey A l b e r t 
CSészteredi l i . I ^ e r e n c z „ 
I^évay V i o c z e „ 
S c l i l a r k t a J á u o s „ 
F e r j á n t s D á n i e l „ 
M a u f i n a n J a k a b „ 
K e r e k e s B e r t a l a n „ 

„ „ N o n n J á n o s „ 
PiiLspUk-i^adánykan s i f j .Magyarosí íyí^ és t á r s a „ 
S z é k e l y k i d o n : T u n y o g h y í j a j o s „ 
S z o u o s z l ó n : M ö r n e r I S é l a „ 

Az ország többi városoibun rnktsrak ott vannuk, a hol „ Z a c h e r l i n " f a l r a g a s z o k vannak 
kifüggesztve. (188.) 10—12 

Debreczen, 1888. Nyomatotra vároCpnyvnyomdájábaa. — 932. sz. w 


